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KODAK PRINTOMATIC+
DIGITALE DIRECTE PRINTCAMERA

Gebruikershandleiding
3"H | 4.7"W | 0.9"D   (7.8 cm | 2.4 cm | 12 cm)
Lees alle instructies zorgvuldig door voordat u het product gebruikt en bewaar deze handleiding ter referentie.
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1. INLEIDING

Bedankt voor uw aankoop van de KODAK PRINTOMATIC+ digitale direct-klaar camera. Deze 
gebruikershandleiding is bedoeld om u richtlijnen te geven om ervoor te zorgen dat het gebruik 
van dit product veilig is en geen risico’s oplevert voor de gebruiker. Elk gebruik dat niet in 
overeenstemming is met de richtlijnen in deze gebruikershandleiding kan de beperkte garantie 
ongeldig maken.

Dit product is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk gebruik. Dit product valt onder een beperkte 
garantie en is onderworpen aan voorwaarden en uitsluitingen. Zie de garantie voor details.

2. ONDERDELEN EN FUNCTIES

1.	 Cameralens
2.	 Flitser
3.	 Zoeker
4.	 Fotoafdruksleuf
5.	 Resetknop
6.	 Laadindicator
7.	 USB-C-poort
8.	 Luidspreker
9.	 MicroSD™-kaartsleuf
10.	Ontspanknop
11.	 Aan/uit-knop
12.	LED-indicatielampje
13.	Sleuf voor draagriem (draagriem 

niet inbegrepen)
14.	Papiervakklep
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3. UW CAMERA GEBRUIKEN

Klaar Maken Voor Gebruik 

Eerst opladen: Voordat u uw nieuwe Kodak 
Printomatic+ camera gaat gebruiken, sluit u deze 
aan om op te laden met de meegeleverde USB-C-
kabel. Wacht tot het oplaadlampje continu groen 
brandt, wat aangeeft dat het opladen is geslaagd.

Plaats uw ZINK-papier in de camera: Volg de onderstaande stappen om uw nieuwe camera te laden 
met ZINK-fotopapier met klevende achterkant:

1.	 Druk op de vergrendeling en open het papiervak.

2.	Plaats het blauwe kalibratievel met de barcode naar beneden. Vorm een ​​nette stapel met de 
overige fotovellen en leg ze er bovenop, met de glanzende kant naar u toe. Raak de glanzende 
kant niet aan om vingerafdrukken te voorkomen.

3.	Plaats de stapel ZINK-papier in het papiervak.
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4.	Klik het cameradeurtje dicht.

5.	Wanneer u uw camera inschakelt, wordt het blauwe kalibratievel binnen enkele seconden 
verwerkt. Vervolgens wordt het vel langzaam uit de printsleuf geworpen en gaat het LED-
indicatielampje langzaam blauw knipperen.

6.	Plaats slechts één pak van 10 papiersoorten en het bijbehorende blauwe kalibratievel tegelijk. 
Het kalibratievel wordt automatisch verwerkt aan het begin van elk pak papier, waardoor de 
camera voor dat specifieke pak wordt gekalibreerd.

•	 De camera is ontworpen om direct foto’s te maken en af ​​te drukken en kan maximaal 3 foto’s 
tegelijk opslaan. Om uw foto’s op te slaan, kunt u een externe microSD™-kaart gebruiken om de 
geheugencapaciteit uit te breiden.

•	 De Printomatic+ kan zonder microSD™-kaart functioneren, maar het gebruik ervan wordt sterk 
aanbevolen. 
OPMERKING: Foto’s kunnen ook worden geüpload via de meegeleverde USB-C-kabel.

•	 Insert a microSD™ card into the corresponding slot on the bottom of the camera.

•	 Om de kaart te verwijderen, drukt u zachtjes met uw vingernagel op de kaart, waarna deze eruit 
zou moeten springen. De Printomatic+ ondersteunt microSD™-kaarten tot 256 GB.

•	 Wanneer het geheugen op uw microSD™-kaart leeg is of er een fout optreedt bij het lezen van de 
kaart, knippert het LED-indicatielampje zes keer rood.
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Wat u wel en niet moet doen met zinkfotopapier

•	 Voeg pas papier toe als het papiervak ​​helemaal leeg is.

•	 Vul het papiervak ​​niet met meer dan één 10-pack KODAK ZINK-fotopapier. Als u meer dan 10 
vellen vult, kan de printer beschadigd raken.

•	 Buk het KODAK ZINK-fotopapier niet.

•	 Houd het papier bij de randen vast. Raak het oppervlak niet met uw vingers aan.

•	 Als ZINK-fotopapier te veel wordt blootgesteld aan vocht, kan het gaan buigen, wat 
afdrukproblemen zoals papierstoringen kan veroorzaken. Om dit te voorkomen: 
- 	Wanneer u het ZINK fotopapier niet gebruikt, bewaart u het op een koele, droge plaats en 
vermijdt u blootstelling aan direct zonlicht en hitte. 
- 	De ideale temperatuur om Kodak ZINK fotopapier te bewaren is tussen 0°C en 25°C (32°F en 
77°F) en een relatieve luchtvochtigheid van 40% tot 60%.

•	 Als u het verkeerde type papier hebt geplaatst of er een papierstoring is, knippert het ledlampje 
rood. Open uw camera en verhelp de fout (verwijder de storing, vervang het papier, enz.) en start 
de camera vervolgens opnieuw op door eenmaal op de aan/uit-knop te drukken.

Aanzetten

Houd de aan/uit-knop bovenop de camera minstens twee 
seconden ingedrukt. Zorg ervoor dat de accu van de camera 
volledig is opgeladen. Het ledlampje knippert wit tijdens het 
inschakelen en blijft groen zodra de camera klaar is voor 
gebruik. Daarna knippert het blauw wanneer het kalibratieblad 
wordt uitgeworpen. 

Uitschakelen

Houd de aan/uit-knop ingedrukt om de camera uit te 
schakelen. 

Foto’s maken

•	 Om een ​​foto te maken, drukt u op de ontspanknop rechtsboven op de camera totdat u een 
sluitergeluid hoort. Het ledlampje knippert langzaam wit/groen tijdens de verwerking en knippert 
in een regenboogkleuren tijdens het afdrukken.
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•	 Afhankelijk van de lichtomstandigheden stelt uw camera automatisch scherp en activeert de 
flitser voor elke foto.

•	 Na een aantal afdrukken moet je camera mogelijk afkoelen voordat je weer kunt printen. Het 
ledlampje knippert blauw/wit tijdens het afkoelen.  

Foto’s afdrukken

•	 Uw Printomatic+ begint automatisch met printen nadat u een foto hebt gemaakt.

•	 Terwijl de foto wordt verwerkt, knippert het ledlampje langzaam groen/wit totdat 
de motor start. Er kunnen geen foto’s worden gemaakt terwijl de camera de foto 
verwerkt.

•	 Als u meerdere foto’s achter elkaar afdrukt, knippert het ledlampje snel blauw/wit om 
aan te geven dat het apparaat tijd nodig heeft om af te koelen. Zodra de motor start, 
is de printer afgekoeld en kunt u het apparaat weer gebruiken. Er kunnen geen foto’s 
worden gemaakt terwijl de camera afkoelt.

Welk papier moet ik kopen voor mijn Kodak Printomatic?

Koop zeker Kodak 2x3” ZINK fotopapier voor je Kodak Printomatic+! Dit 
papier is speciaal ontworpen voor je Kodak Printomatic+ camera. Gebruik 
Kodak 2x3” ZINK fotopapier alleen met de Kodak Printomatic+. Het Kodak 
2x3” ZINK fotopapier wordt geleverd met een blauwkalibratie SMARTSHEET® 
met een barcode voor kleurkalibratie.

Bestanden overzetten naar uw computer

•	 Via USB-C-kabel: Sluit uw Kodak Printomatic+ met de meegeleverde USB-C-kabel aan op een 
computer. Dubbelklik op de afbeelding op de geheugenkaart wanneer deze op uw bureaublad 
verschijnt om uw foto’s te bekijken en op te slaan.

•	 Via een microSD™-kaart: Verwijder de microSD™-kaart zoals hierboven aangegeven en plaats de 
kaart in uw kaartlezer.
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4. FOTOTIPS

1.	 Het blauwe vel reinigt en kalibreert uw printer voor die specifieke papiersoort. Het wordt 
automatisch uitgeworpen na het laden.

2.	 Om de camera te resetten, houdt u de resetknop 2 seconden ingedrukt met een speld.
3.	 Bij gebruik van een SD-kaart kunnen foto’s alleen op de SD-kaart worden opgeslagen. U kunt 

geen foto’s vanaf de SD-kaart afdrukken.
4.	 De flitser wordt automatisch ingeschakeld wanneer de camera detecteert dat het donker is.
5.	 Zorg ervoor dat u de printsleuf niet met uw hand afdekt wanneer een foto wordt afgedrukt.
6.	 Voor het beste resultaat plaatst u de camera op minimaal 1,80 meter afstand van het onderwerp.
7.	 De camera maakt geen foto’s als er een foto wordt verwerkt of als er meer dan drie foto’s in de 

afdrukwachtrij staan.
8.	 Als het fotopapier niet wordt ingevoerd of het apparaat niet kan afdrukken, verwijdert u het 

papier, legt u het in een nette stapel, plaatst u het opnieuw en start u het apparaat opnieuw op 
door eenmaal op de aan/uit-knop te drukken.

9.	 Als er zichtbare strepen op uw afdruk zitten, probeer dan nogmaals het blauwe kalibratievel te 
gebruiken om de printer te reinigen.

10.	Verwijder stof, vuil en aanslag van het apparaat met een droge microvezeldoek.
11.	 Houd de klep op de camera wanneer u deze niet gebruikt, om te voorkomen dat er stof en vuil 

in de papiersleuf terechtkomen.

Verbetering van de afdrukkwaliteit
Als de kwaliteit van uw afgedrukte foto niet aan uw verwachtingen voldoet, probeer dan het 
volgende:
•	 Voer een kalibratieblad uit Voer een blauw kalibratievel door de printer.
•	 Controleer het fotopapier Open de papierklep en verwijder uw Kodak Zink-fotopapier. Veeg vuil 

papier voorzichtig af met een microvezeldoek en verwijder gekreukt, gevouwen of gescheurd 
papier. Vorm een ​​nette stapel van het papier met het blauwe kalibratievel onderop, met de 
barcode naar beneden, en plaats het papier opnieuw.

•	 Verlichting Zorg ervoor dat er voldoende licht is wanneer u foto’s maakt.

Afdrukfouten
•	 Papierstoringen Wacht tot het apparaat de papierstoring zelf heeft verholpen. Als de 

papierstoring niet verdwijnt, trek dan voorzichtig aan het papier en start het apparaat opnieuw op 
om het papier correct uit te werpen. Trek vastgelopen papier niet met kracht uit, aangezien dit de 
printerkop kan beschadigen. 

•	 Papierinvoerfout Verwijder uw Zink-fotopapier en controleer de kwaliteit. Als het papier erg 
gekruld is, probeer dan minder papier tegelijk te laden. Vorm bij het herladen van het papier een 
netjes uitgelijnde stapel met het blauwe kalibratievel onderop, met de barcode naar beneden.

•	 Afkoelen Bij het afdrukken van meerdere foto’s achter elkaar knippert het ledlampje blauw en 
wit. Laat het apparaat afkoelen en het afdrukken wordt automatisch hervat.

OPMERKING: Om uw afdruk op te slaan wanneer er een fout optreedt, drukt u gewoon op de aan/
uit-knop. Uw foto wordt automatisch afgedrukt wanneer de camera weer wordt ingeschakeld.  
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5. LED-SCENARIO’S

LED-indicatorstatus

Scenario Kleur
Camera gereed Solid green

Geen papier en SD-kaart ontbreekt 
Geen papier gedetecteerd

Flashing green & red

Omgevingstemperatuur te hoog Flashing red 

Omgevingstemperatuur te laag Flashing blue 

Fotoverwerking Slow blinking green and white

Printing in progress Flashing colorful rainbow

Fout bij het vastleggen van foto’s
Foto gemaakt zonder SD-kaart en/of papier 
Foto gemaakt tijdens verwerking 
Foto gemaakt in USB-opslagmodus 
Foto gemaakt tijdens kalibratie

Rapidly blinking yellow 6 times

Smartsheet-kalibratie Langzaam knipperend blauw

Smartsheet-mismatch Continu rood

Papierstoring Knipperend rood met witte intervallen
Opmerking: Verwijder het papier en plaats het opnieuw 
om het opnieuw te proberen. Om uw afbeelding opnieuw 
af te drukken, tikt u eenmaal op de aan/uit-knop.

Papierstoring Knipperend rood
Opmerking: Verwijder en plaats het papier opnieuw, 
en start het apparaat opnieuw op om het opnieuw te 
proberen

SD-kaartverwerking Knipperend paars en wit

Printerkoeling Knipperend blauw en wit

USB-opslagmodus (aangesloten op pc) Knipperend paars/wit

SD-kaart vol of niet ondersteund Knipperend rood en uit

Firmware-update Knipperend geel/uit/wit/uit

Firmware succesvol Knipperend groen 6 keer

Firmwarefout Constant rood 
Opmerking: Start het apparaat opnieuw op en probeer 
het opnieuw

Batterij bijna leeg (<10%) Knipperend groen met rode intervallen

Batterij te laag Knipperend groen/rood 3 keer en dan uitgeschakeld

Batterij wordt opgeladen (0-89%) Continu rood

Batterij volledig opgeladen (90-100%) Continu groen

Laadt niet op (abnormale conditie): Temperatuur te hoog/
laag

Knipperend rood
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6. WAARSCHUWINGEN EN VEILIGHEIDSMAATREGELEN

7. BATTERIJONDERHOUD EN OPLADEN

Waarschuwing: 
•	 Deze camera is niet waterdicht of waterbestendig. Wees voorzichtig bij gebruik in de buurt van water.

•	 Gebruik de camera niet tijdens het lopen, autorijden of motorrijden, aangezien dit ongelukken kan veroorzaken.

•	 Richt de flitser niet te dicht bij iemands ogen. Dit kan schadelijk zijn voor het gezichtsvermogen van de persoon.

•	 Schakel de stroom uit als: 
- Er zijn vreemde voorwerpen of water in de camera gekomen. 
- De camera is gevallen of beschadigd. 
Voortgezet gebruik na de bovengenoemde problemen kan leiden tot persoonlijk letsel. Onderhoud mag alleen 
worden uitgevoerd door een gekwalificeerde technicus..

•	 Gebruik de camera in een goed geventileerde ruimte. Wikkel de camera niet in doeken of dekens. Dit kan 
hitteontwikkeling veroorzaken en de behuizing vervormen, wat kan leiden tot persoonlijk letsel.

•	 Laat geen zand of andere deeltjes in de camera komen, aangezien dit schade kan veroorzaken.

•	 Laat de camera niet achter op plaatsen waar de temperatuur aanzienlijk kan oplopen, zoals in een auto of in direct 
zonlicht. Dit kan de prestaties van het product beïnvloeden.

•	 Deze camera is een precisie-instrument. Laat de camera niet vallen, stoot er niet tegen en gebruik geen overmatige 
kracht bij het hanteren ervan.

•	 Koppel alle snoeren en kabels los voordat u de camera verplaatst. Als u dit niet doet, kunnen de snoeren en kabels 
beschadigd raken, wat kan leiden tot persoonlijk letsel of schade aan het product.

•	 Voor optimale prestaties gebruikt u uw KODAK PRINTOMATIC+ bij temperaturen tussen 15,6 en 32,2 °C (60 °F en 90 
°F) en een relatieve luchtvochtigheid tussen 20% en 80%.

•	 Bij langdurig gebruik kan uw camera warm aanvoelen. Dit is normaal en duidt niet op een productdefect of reden om 
het plezier te verminderen.

Lees deze richtlijnen zorgvuldig door en volg ze op.
•	 Uw KODAK PRINTOMATIC+ camera is uitgerust met een ingebouwde, niet-verwijderbare lithium-ionbatterij van 7,4 V.

•	 Om je camera op te laden, sluit je hem aan op een stopcontact met een USB-C-kabel en een netadapter. De oplaad-
led licht rood en vervolgens groen op terwijl de batterij oplaadt.

•	 Het kan tot 1,5 uur duren voordat uw KODAK PRINTOMATIC volledig is opgeladen.

•	 Vermijd extreem koude omgevingen, aangezien lage temperaturen de levensduur van de batterij kunnen verkorten 
en de prestaties van de camera kunnen verminderen. Batterijen mogen niet worden blootgesteld aan extreme hitte, 
zoals zonlicht, vuur en dergelijke.

•	 Demonteer de camera nooit en verwijder de batterij nooit. De batterij is niet ontworpen om uit de camera te worden 
verwijderd of buiten de camera te worden opgeladen. Er bestaat explosiegevaar als de batterij verkeerd wordt 
vervangen en mag alleen worden vervangen door hetzelfde of een gelijkwaardig type. Neem contact op met ons 
supportteam voor service.

•	 Wanneer de batterij bijna leeg is, knippert het ledlampje van het apparaat rood/groen en kan de camera 
niet afdrukken. Als de batterij helemaal leeg is, schakelt het apparaat automatisch uit en klinkt er een laatste 
geluidssignaal voordat het wordt uitgeschakeld. 

•	 Zorg ervoor dat u de camera en de batterij inlevert bij een daarvoor aangewezen recyclingcentrum in uw 
rechtsgebied. Lithium-ionbatterijen kunnen schadelijk zijn voor het milieu als ze niet op de juiste manier worden 
afgevoerd.
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8. VEELGESTELDE VRAGEN

V: Waarom zijn de kleuren op mijn afdrukken niet goed?
A: Om de kleurnauwkeurigheid te garanderen, moet de printer van uw camera correct worden 
gekalibreerd met behulp van het blauwe kalibratieblad, met de barcode naar beneden. Dit blad 
heeft een unieke barcode die specifiek is voor elke papierstapel. Zorg er dus voor dat u geen papier 
uit verschillende pakken door elkaar gebruikt.

V: Waarom moet ik de kalibratievellen laden?
A: De blauwe kalibratievellen zijn door Zink ontwikkeld om de papierrollen van het apparaat te 
reinigen en de beste afdrukkwaliteit te bieden. De vellen hebben twee hoofdfuncties:
1.	 Kalibreert de printer om de beste afdrukkwaliteit voor uw specifieke Kodak-fotopapier te 

garanderen.
2.	Reinigt de papierrollen om stof en vuil te verwijderen tijdens de kalibratie of wanneer u de 

afdrukkwaliteit wilt verbeteren. 
- 	Zorg ervoor dat u elk pak papier met het meegeleverde kalibratievel plaatst om de beste 
afdrukkwaliteit te garanderen.

Wanneer een nieuw pakket wordt geladen, wordt eerst het blauwe vel uitgeworpen en wordt het 
afdrukken vervolgens hervat.

V: Hoe laad ik mijn camera op?
A: Om de batterij van je camera op te laden, moet je de USB-C-kabel aansluiten op een stopcontact 
(niet meegeleverd). Het is niet aan te raden om de camera op te laden via een computer of laptop, 
omdat dit de oplaadtijd aanzienlijk zal verlengen. 

V: Wat moet ik doen als het papier vastzit?
A: Schakel de printer uit en weer in om het papier automatisch uit te werpen. Probeer het papier 
niet met de hand eruit te trekken.

V: Waarom komen mijn afdrukken er blanco uit?
A: Het Kodak Zink-fotopapier is mogelijk ondersteboven geplaatst. Zorg er bij het plaatsen van het 
papier voor dat het blauwe kalibratievel zich onderaan bevindt met de barcode naar beneden, en 
dat de rest van het papier met de glanzende kant naar boven ligt.
OF
Het papier is mogelijk te diep in het apparaat geduwd. Verwijder het papier en plaats het 
voorzichtig terug in het compartiment.

V: Hoeveel vellen kan ik tegelijk plaatsen?
A: U kunt één verpakking van 10 vellen KODAK ZINK-fotopapier tegelijk plaatsen.

V: Waarom zijn mijn foto’s niet gecentreerd?
A: De kadermarkeringen in de zoeker zijn ingesteld om scherp te stellen op een doel op 1,8 
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meter afstand. Als u foto’s maakt op minder dan 1,8 meter afstand van uw doel, komen de 
kadermarkeringen mogelijk niet overeen met de foto.

V: Waarom verschijnen er strepen op mijn foto’s?
A: Zorg ervoor dat het papier goed is geplaatst en dat er geen obstakels in de uitvoeropening zitten 
waar de foto’s uitkomen. Gebruik ook het blauwe kalibratievel bij elke papierverpakking om de 
printkoppen te reinigen. Schud uw camera niet te hard; dit kan het afdrukproces verstoren.

V: Welke geheugenkaarten kan ik met mijn camera gebruiken?
A: De KODAK PRINTOMATIC+ camera accepteert microSD™-kaarten en flashgeheugenkaarten van 
alle merken.

V: Is een microSD™-kaart vereist voor deze camera?
A: Een microSD™-kaart is niet vereist om de camera te gebruiken. Als u uw foto’s op uw computer 
wilt opslaan, moet u een microSD™-kaart of een vergelijkbare geheugenkaart in uw camera hebben 
terwijl u foto’s maakt.

V: Is elk type papier compatibel met deze camera?
A: De KODAK PRINTOMATIC+ camera is uitsluitend ontworpen voor gebruik met KODAK ZINK-
fotopapier. Andere papiersoorten zijn mogelijk niet compatibel met deze camera.

V: Hoe schakel ik de flitser van mijn camera in?
A: Uw camera is uitgerust met een lichtsensor die de flitser automatisch inschakelt bij weinig licht.

V: Kunt u kiezen wanneer er wordt afgedrukt of print de camera automatisch?
A: Uw KODAK PRINTOMATIC+ camera print automatisch. Elke foto die u maakt, wordt na een paar 
seconden afgedrukt.

V: Print de printer van de camera foto’s van andere apparaten?
A: De KODAK PRINTOMATIC+ camera print alleen de foto’s die u met de camera maakt. Hij kan 
geen verbinding maken met andere apparaten.

9. KLANTENSERVICE

VS: kodak@camarketing.com, 844-516-1539

Internationaal: kodakintl@camarketing.com, +1-844-516-1540
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10. BEPERKTE GARANTIE VOOR DE ORIGINELE CONSUMENT

C&A Marketing, Inc. (het “Bedrijf”) garandeert dat deze Kodak Printomatic+ digitale instant camera (“Product”), inclusief alle accessoires 
in de originele verpakking, zoals geleverd en gedistribueerd als nieuw door een erkende verkoper, vrij is van bepaalde materiaal- en 
fabricagefouten (“Garantie”), uitsluitend aan de oorspronkelijke koper, als volgt:

Om garantieservice te verkrijgen, moet de oorspronkelijke koper contact opnemen met het bedrijf of een erkende serviceprovider om 
het probleem vast te stellen en de service af te handelen. Om de gevraagde service te verkrijgen, MOET een aankoopbewijs in de vorm 
van een verkoopbon of een gefactureerde factuur aan het Bedrijf of diens erkende serviceprovider worden overgelegd, waaruit blijkt 
dat het product binnen de geldende garantieperiode(n) valt.

Serviceopties, beschikbaarheid van reserveonderdelen en reactietijden kunnen variëren en kunnen op elk moment worden gewijzigd. 
Afhankelijk van de toepasselijke wetgeving kan het Bedrijf van u verlangen dat u aanvullende documentatie indient en/of voldoet aan 
de registratievereisten voordat u garantieservice kunt verkrijgen:

VS: kodak@camarketing.com, 844-516-1539

Internationaal: kodakintl@camarketing.com, +1-844-516-1540

De verzendkosten naar het retourpunt van het bedrijf vallen niet onder deze garantie en zijn voor rekening van de consument. De 
consument draagt ​​het volledige risico van verlies of verdere beschadiging van het product tot aan de aflevering op de retourlocatie.

UITSLUITINGEN EN BEPERKINGEN Het Bedrijf garandeert dat het Product vrij zal zijn van materiaal- en fabricagefouten bij normaal gebruik 
gedurende een periode van ÉÉN (1) JAAR vanaf de datum van aankoop door de oorspronkelijke eindgebruiker (“Garantieperiode”). 
Indien er sprake is van een hardwaredefect en er binnen de garantieperiode een geldige claim wordt ingediend, zal het Bedrijf, naar 
eigen goeddunken en voor zover toegestaan ​​door de wet, (1) het productdefect kosteloos repareren met nieuwe of gereviseerde 
vervangende onderdelen, (2) het product vervangen door een nieuw product dat is samengesteld uit nieuwe of bruikbare gebruikte 
onderdelen en dat functioneel ten minste gelijkwaardig is aan het originele product, of (3) de aankoopprijs van het product terugbetalen.

Voor elk vervangend product of onderdeel daarvan geldt de garantie dat het het originele product is voor de resterende garantieperiode 
of negentig (90) dagen vanaf de datum van vervanging of reparatie, afhankelijk van welke periode de langste bescherming biedt. 
Wanneer u een product of onderdeel ruilt, wordt het vervangende artikel uw eigendom, terwijl het vervangen artikel eigendom wordt 
van het bedrijf. Restitutie is enkel mogelijk indien het originele product geretourneerd wordt.

Deze garantie is niet van toepassing op:

(a) alle producten, hardware of software die geen Kodak Printomatic+ Digital Instant Camera zijn, zelfs als deze bij het product zijn 
verpakt of verkocht;

(b) schade als gevolg van gebruik met andere producten dan Kodak Printomatic+ digitale instantcamera’s;

(c) schade veroorzaakt door een ongeval, verkeerd gebruik, misbruik, overstroming, brand, aardbeving of andere externe oorzaken;

(d) schade die voortvloeit uit het gebruik van het Product buiten het door het Bedrijf beschreven toegestane of beoogde gebruik;

(e) schade veroorzaakt door diensten van derden;

(f) Producten of onderdelen die zijn aangepast om de functionaliteit of prestaties te veranderen zonder de schriftelijke toestemming 
van het Bedrijf;

(g) verbruiksartikelen zoals batterijen, zekeringen en gloeilampen;

(h) cosmetische schade; of

(i) indien het serienummer van de Kodak Printomatic+ Digital Instant Camera verwijderd of onleesbaar gemaakt is.

Deze garantie is alleen geldig in het land waar de consument het product heeft gekocht en alleen voor producten die in dat land zijn 
gekocht en onderhouden.

Het bedrijf garandeert niet dat het product ononderbroken of foutloos zal functioneren. Het bedrijf is niet aansprakelijk voor schade 
die ontstaat doordat de gebruiksaanwijzing niet is nageleefd.

NIETTEGENSTAANDE ANDERSLUIDENDE BEPALINGEN EN VOOR ZOVER TOEGESTAAN ​​DOOR DE TOEPASSELIJKE WETGEVING, 
BIEDT HET BEDRIJF HET PRODUCT “ZOALS HET IS” EN “ZOALS BESCHIKBAAR” AAN VOOR UW GEMAK. HET BEDRIJF EN HAAR 
LICENTIEGEVERS EN LEVERANCIERS WIJZEN UITDRUKKELIJK ALLE GARANTIES EN VOORWAARDEN AF, HETZIJ EXPLICIET, IMPLICIET 
OF WETTELIJK, MET INBEGRIP VAN DE GARANTIES VAN VERHANDELBAARHEID, GESCHIKTHEID VOOR EEN BEPAALD DOEL, 
EIGENDOM, RUSTIG GENOT, NAUWKEURIGHEID EN NIET-INBREUK. HET BEDRIJF GARANDEERT NIET DAT HET GEBRUIK VAN HET 
PRODUCT SPECIFIEKE RESULTATEN ZAL OPLEVEREN OF DAT HET BEDRIJF HET PRODUCT VOOR EEN BEPAALDE PERIODE ZAL 
AANBIEDEN OF BESCHIKBAAR ZAL STELLEN. BOVENDIEN WIJST HET BEDRIJF ELKE GARANTIE AF NA HET VERSTRIJKEN VAN DE 
HIERBOVEN VERMELDE UITDRUKKELIJKE GARANTIEPERIODE.
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U GEBRUIKT HET PRODUCT OP EIGEN RISICO. U BENT ALS ENIGE VERANTWOORDELIJK VOOR (EN HET BEDRIJF WIJST ALLE 
AANSPRAKELIJKHEID AF) ​​VOOR ALLE VERLIES, AANSPRAKELIJKHEID OF SCHADE DIE VOORTVLOEIT UIT UW GEBRUIK VAN HET 
PRODUCT.

GEEN ENKEL ADVIES OF INFORMATIE, MONDELING OF SCHRIFTELIJK, DIE U VAN HET BEDRIJF OF VIA HAAR GEAUTORISEERDE 
DIENSTVERLENERS VERKRIJGT, CREËERT ENIGE GARANTIE.

IN GEEN GEVAL ZAL DE TOTALE CUMULATIEVE AANSPRAKELIJKHEID VAN HET BEDRIJF VOORTVLOEIEND UIT OF VERBAND 
HOUDEND MET HET PRODUCT, HETZIJ CONTRACT, ONRECHTMATIGE DAAD OF ANDERSZINS, DE KOSTEN OVERSCHRIJDEN DIE U 
WERKELIJK AAN HET BEDRIJF OF EEN VAN HAAR GEAUTORISEERDE WEDERVERKOPERS VOOR HET BETREFFENDE PRODUCT HEEFT 
BETAALD IN HET LAATSTE JAAR VANAF UW AANKOOP. DEZE BEPERKING IS CUMULATIEF EN WORDT NIET VERHOOGD DOOR HET 
BESTAAN VAN MEER DAN ÉÉN INCIDENT OF CLAIM. HET BEDRIJF WIJST ALLE AANSPRAKELIJKHEID VAN HAAR LICENTIEGEVERS EN 
LEVERANCIERS AF. IN GEEN GEVAL ZIJN HET BEDRIJF OF HAAR LICENTIEGEVERS, FABRIKANTEN EN LEVERANCIERS AANSPRAKELIJK 
VOOR ENIGE INCIDENTELE, DIRECTE, INDIRECTE, SPECIALE, STRAFRECHTELIJKE OF GEVOLGSCHADE (ZOALS, MAAR NIET BEPERKT 
TOT, SCHADE ALS GEVOLG VAN WINSTDERVING, VERLIES VAN WERK, BESPARINGEN, GEGEVENS OF RECORDS) VEROORZAAKT 
DOOR HET GEBRUIK, MISBRUIK OF HET NIET KUNNEN GEBRUIKEN VAN HET PRODUCT.

Deze Voorwaarden sluiten geen aansprakelijkheid uit die krachtens het toepasselijk recht niet kan worden uitgesloten. In sommige 
landen, staten of provincies is het uitsluiten of beperken van incidentele of gevolgschade of beperkingen op garanties niet toegestaan. 
Daarom zijn bepaalde beperkingen of uitsluitingen mogelijk niet op u van toepassing. Deze garantie geeft u specifieke wettelijke 
rechten. Mogelijk heeft u ook nog andere rechten, die per staat of provincie verschillen. Neem contact op met uw erkende dealer om 
te informeren of er een andere garantie van toepassing is.

11. BELANGRIJKE VEILIGHEIDSMEDEDELING

Dit product is zo ontworpen dat de veiligheid van de gebruiker gewaarborgd is, mits het op de juiste manier en in overeenstemming 
met de gebruikershandleiding en instructies wordt gebruikt.

Het is belangrijk dat de Kodak-camera en het Zink-papier op de juiste manier worden behandeld en dat u ze alleen voor het 
afdrukken van foto’s gebruikt zoals aangegeven in de gebruikershandleiding.

Bewaar deze handleiding op een veilige plaats, zodat u deze later kunt raadplegen.

 WAARSCHUWING

Als een van de volgende situaties zich voordoet, koppelt u de USB-C-kabel los, schakelt u de camera uit en stopt u met het gebruik 
ervan: 
 
 
 
 
 

•	 Er komt rook uit de camera, de camera ruikt verbrand of de camera werkt niet goed.

•	 De camera is in het water gevallen of er zijn vreemde voorwerpen in de camera gekomen.

•	 De camera heeft een ingebouwde accu. Stel het niet bloot aan hitte, open vuur, laat het niet vallen en stel het op geen enkele 
andere manier bloot aan schokken. Anders kan de camera exploderen en letsel veroorzaken.

•	 Buiten bereik van kinderen en zuigelingen houden. Onjuist gebruik van dit product kan verstikking of ongelukken tot gevolg 
hebben.

•	 Stop onmiddellijk met het gebruik van het apparaat als er rook uit komt, een ongewone geur afgeeft of als het apparaat zich 
anderszins vreemd gedraagt.

•	 Kijk niet door de zoeker of lens naar de zon of naar fel licht. Dit kan leiden tot blindheid of slechtziendheid.

•	 Gebruik de flitser niet in de buurt van uw ogen. Dit kan oogschade veroorzaken. Schakel het apparaat uit op plaatsen waar het 
gebruik van de camera verboden is. De elektromagnetische golven die de camera uitzendt, kunnen de werking van elektronische 
instrumenten en andere apparaten beïnvloeden. Wees voorzichtig bij gebruik van het product op plaatsen waar het gebruik van 
elektronische apparaten verboden is, zoals: Bijv. in vliegtuigen en medische instellingen.

 WAARSCHUWING

•	 Probeer dit product nooit uit elkaar te halen. U kunt gewond raken.

•	 Raak dit product niet aan als het valt of beschadigd raakt, waardoor de binnenkant zichtbaar wordt. Neem contact op met de 
klantenservice van Kodak via 844-516-1539 of stuur ons een e-mail op kodak@camarketing.com.

•	 Maak dit product nooit nat en raak het niet met natte handen aan. Dit kan leiden tot een elektrische schok en letsel. Koppel de USB-
kabel direct los zodra de batterij volledig is opgeladen.
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•	 Buiten bereik van kleine kinderen houden. Dit product kan verwondingen veroorzaken in de handen van een kind.

•	 Bedek of wikkel de camera of USB-C-kabel niet in een doek of deken en plaats de camera niet in de zon of een omgeving waar 
hitte kan ontstaan. Dit kan de behuizing vervormen en brand veroorzaken.

•	 Bij gebruik in extreme weersomstandigheden kan het apparaat mogelijk niet afdrukken. Laat de camera op temperatuur komen tot 
de aanbevolen bedrijfstemperatuur van 15 °C tot 32 °C (59 °F tot 90 °F) voordat u opnieuw probeert af te drukken.

•	 Laad het apparaat tijdens het opladen op bij de aanbevolen temperatuur van 15°C tot 32°C (59° tot 90°F).

•	 Gebruik een zachte, droge doek om het apparaat schoon te maken. Reinig het apparaat niet met een vochtige doek of vluchtige 
vloeistoffen zoals verfverdunner.

•	 Houd de bovenklep gesloten om te voorkomen dat stof en andere deeltjes in het apparaat terechtkomen.

•	 Als het apparaat niet goed functioneert, neem dan contact op met de dealer bij wie u het product heeft gekocht of met de 
klantenservice van Kodak.

•	 Stel de batterij nooit bloot aan hoge temperaturen, directe hitte en gooi hem niet weg door hem te verbranden.

•	 Elektromagnetische interferentie of elektrostatische ontlading kan ervoor zorgen dat het apparaat niet goed functioneert of dat 
het geheugen wordt gewijzigd. Druk in dat geval met een speld of iets dergelijks op de [RESET]-knop aan de onderkant van het 
apparaat.

Cameraverzorging

•	 Uw camera is een precisie-instrument. Zorg ervoor dat hij niet nat wordt en laat hem niet vallen. Stel hem ook niet bloot aan zand, 
stof of vuil.

•	 Gebruik geen reinigingsmiddelen of oplosmiddelen zoals bleekmiddel of alcohol om vuil te verwijderen.

•	 Laat uw camera bij warm weer niet achter op warme plaatsen, zoals in een auto of op het strand. Laat hem ook niet achter op 
vochtige plaatsen of op plaatsen waar hij aan het weer kan worden blootgesteld.

•	 Zorg ervoor dat uw afdrukken geen inbreuk maken op auteursrechten, beeldrechten, privacy of andere persoonlijke rechten en 
niet in strijd zijn met de goede zeden. Handelingen die de rechten van anderen schenden, in strijd zijn met de goede zeden of 
hinderlijk zijn, kunnen strafbaar zijn of anderszins juridisch vervolgd worden.

•	 Deze camera is ontworpen voor huishoudelijk gebruik. Hij is niet geschikt voor commercieel drukwerk, waarbij grote hoeveelheden 
moeten worden afgedrukt.

Batterij 

De batterij is bij levering niet opgeladen. Laad de batterij volledig op vóór gebruik. Laad de batterij op met de meegeleverde USB-C-
kabel. De oplaadtijd neemt toe bij omgevingstemperaturen onder de 10 °C (50 °F) of boven de 35 °C (104 °F); bij temperaturen onder 
de 5 °C (41 °F) laadt de batterij niet op.

Bij normale temperaturen kan de batterij ongeveer 300 keer worden opgeladen. Een merkbare afname van de tijd dat de batterij een 
lading vasthoudt, geeft aan dat de levensduur is verstreken.

Let op: De batterij en de camerabehuizing kunnen bij langdurig gebruik warm worden.

 Batterijwaarschuwing / Batterijwaarschuwing

Demonteer, plet of doorboor de batterij niet. Stel de batterij niet bloot aan hoge temperaturen. Voer de batterij op de juiste manier af 
volgens de plaatselijke voorschriften. Sluit de batterijpolen niet kort.

Traceerbaarheid in Europa

VK: Global E-Commerce Experts 
Unit 5 Mountpark, Wide Lane, Southampton SO18 2FA VK 
Tel: 02039 151930 
E-mail: rp@globalecommexperts.com

UK: Global E-Commerce Experts 
Rijnlanderweg 766 Unit H, 2132 NM Hoofddorp Netherlands 
Tel: +44 2039 151930 
Email: rp@globalecommexperts.com 

Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (AEEA) 
 
 
 

Deze markering op het product of de bijbehorende documentatie geeft aan dat het product aan het einde van zijn levensduur niet 
met ander huishoudelijk afval mag worden weggegooid. Om mogelijke schade aan het milieu of de menselijke gezondheid door 
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ongecontroleerde afvalverwerking te voorkomen, dient u dit product te scheiden van andere soorten afval en op verantwoorde 
wijze te recyclen om het duurzame hergebruik van grondstoffen te bevorderen. Huishoudelijke gebruikers dienen contact op te 
nemen met de winkel waar ze dit product hebben gekocht of met hun gemeente voor meer informatie over waar en hoe ze dit artikel 
milieuvriendelijk kunnen laten recyclen. Zakelijke gebruikers dienen contact op te nemen met hun leveranciers en de voorwaarden 
van de koopovereenkomst te controleren. Dit product mag niet met ander commercieel afval worden afgevoerd.

 

 
 

 
Voor gebruikers in de VS en Canada

FCC-verklaring:

De Federal Communications Commission van de Verenigde Staten (in 47 CFR15.105) heeft bepaald dat de volgende mededeling 
onder de aandacht van gebruikers van dit product moet worden gebracht: Kodak Printomatic+.

Deze apparatuur is getest en voldoet aan de limieten voor een digitaal apparaat van klasse B, conform Deel 15 van de FCC-regels. 
Deze limieten zijn bedoeld om een ​​redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke interferentie in een woonomgeving. Deze 
apparatuur genereert, gebruikt en kan radiofrequenties uitstralen en kan, indien niet geïnstalleerd en gebruikt volgens de instructies, 
schadelijke interferentie in radiocommunicatie veroorzaken. Er is echter geen garantie dat er in een bepaalde installatie geen 
interferentie zal optreden. Als deze apparatuur schadelijke interferentie veroorzaakt in radio- of televisieontvangst, wat kan worden 
vastgesteld door de apparatuur uit en weer in te schakelen, wordt de gebruiker aangeraden de interferentie te verhelpen door een of 
meer van de volgende maatregelen te nemen:

-	 Heroriënteer of verplaats de ontvangstantenne. 
- 	 Vergroot de afstand tussen de apparatuur en de ontvanger. 
- 	 Sluit de apparatuur aan op een stopcontact op een ander circuit dan dat waarop de ontvanger is aangesloten. 
- 	 Raadpleeg de dealer of een ervaren radio-/tv-technicus voor hulp.

Dit apparaat voldoet aan Deel 15 van de FCC-regels en de RSS-norm(en) voor licentievrijstelling van Industry Canada. Het gebruik 
is onderworpen aan de volgende twee voorwaarden: (1) dit apparaat mag geen schadelijke interferentie veroorzaken, en (2) dit 
apparaat moet alle ontvangen interferentie accepteren, inclusief interferentie die een ongewenste werking kan veroorzaken.

Wijzigingen (deel 15.21)

Alle wijzigingen of aanpassingen aan dit apparaat die niet uitdrukkelijk zijn goedgekeurd door C&A Marketing, kunnen de 
bevoegdheid van de gebruiker om het apparaat te bedienen ongeldig maken.

For further information, contact:

C+A Global 
114 Tived Lane East, Edison, NJ 08837 
E-mail: kodak@camarketing.com	  
Tel: 1-844-516-1539	  
Web: www.kodakphotoplus.com 

Deze apparatuur voldoet aan de stralingslimieten van de FCC en Canada voor een ongecontroleerde omgeving. Deze apparatuur 
moet worden geïnstalleerd en gebruikt met een minimale afstand van 20 cm tussen de zender en uw lichaam.

Deze zender mag niet worden geplaatst of gebruikt in combinatie met een andere antenne of zender. 

Deze apparatuur voldoet aan de Canadese limieten voor blootstelling aan straling die zijn vastgesteld voor ongecontroleerde 
omgevingen. Deze apparatuur moet worden geïnstalleerd en bediend met een minimale afstand van 20 cm tussen de antenne en 
uw lichaam.

Deze zender mag niet samen met een andere antenne of zender worden geplaatst of gebruikt.

Kennisgeving voor gebruikers in Canada (5 GHz)

EN: CAUTION: When using IEEE 802.11a wireless LAN, this product is restricted to indoor use, due to its operation in the 5.15- to 5.25-
GHz frequency range. The Innovation, Science and Economic Development Canada requires this product to be used indoors for 
the frequency range of 5.15 GHz to 5.25 GHz to reduce the potential for harmful interference to co-channel mobile satellite systems. 
High-power radar is allocated to the primary user of the 5.25- to 5.35-GHz and 5.65- to 5.85-GHz bands. These radar stations can 
cause interference with and/or damage to this device.

NL: LET OP: Bij gebruik van een draadloos LAN conform IEEE 802.11a is dit product vanwege de werking in het frequentiebereik van 
5,15 tot 5,25 GHz uitsluitend bestemd voor gebruik binnenshuis. Innovation, Science and Economic Development Canada bepaalt 
dat dit product binnenshuis mag worden gebruikt in het frequentiebereik van 5,15 tot 5,25 GHz om het risico op mogelijk schadelijke 
interferentie met mobiele satellietsystemen via een aangrenzend kanaal te beperken. De krachtige radar is primair bestemd voor 
gebruik in het frequentiebereik van 5,25 tot 5,35 GHz en 5,65 tot 5,85 GHz. Deze radarstations kunnen interferentie met dit apparaat 
veroorzaken en het apparaat beschadigen.

Kodak is NIET de fabrikant van dit product en biedt GEEN garantie of ondersteuning.
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KODAKPHOTOPLUS.COM

Het handelsmerk, logo en de handelsopmaak van Kodak worden gebruikt onder licentie van Kodak Company.
PRINTOMATIC+ is een handelsmerk van C&A IP Holdings, LLC in de VS, de Europese Unie en het Verenigd Koninkrijk.
ZINK, ZERO INK en het ZINK-logo zijn handelsmerken van ZINK Holdings, LLC, geregistreerd in de VS en andere landen.
microSD is een handelsmerk van SD-3C LLC in de VS en/of andere landen.
Alle andere producten, merknamen, bedrijfsnamen en logo’s zijn handelsmerken van hun respectievelijke eigenaren, worden uitsluitend gebruikt ter 
identificatie van hun respectievelijke producten en zijn niet bedoeld om sponsoring, goedkeuring of steun te impliceren.
Gemaakt in Vietnam
Gedistribueerd door C&A Marketing, Inc. onder licentie van Kodak. C&A Marketing, Inc., 114 Tived Lane East, Edison, NJ 08837 VS
© 2025. C&A IP Holdings LLC. Alle rechten voorbehouden.


